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“‘And the eyes of them both were opened, and they knew
that they were naked; and they sewed fig leaves together,
and made themselves aprons” (Gen. 3: 7).
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Five severed heads walking down the street;
One fell down a manhole
And four grew eight left feet!
Four severed heads walking down the alley;
One got stuck on a pole,
And three rolled down the valley!
Three severed heads walking by the beach;

Two got swept away,
And one turned into peach!
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1. The act, process, or power of governing; government.

2. The state of being governed.
3. A method or system of government or management.
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